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6.1 ҰЛТТЫҚ ӘДЕБИЕТТАНУДЫҢ ЖАҢА ҮРДІСТЕРІ МЕН ДАМУ БАҒЫТТАРЫ
НОВЫЕ ТЕНДЕНЦИИ И НАПРАВЛЕНИЯ РАЗВИТИЯ НАЦИОНАЛЬНОГО 

ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЯ
815. Абдулла А. К. Абай мұрасындағы сакралды ұғымдар 3610

816. Алаудин Н. Ә. Нәзира Бердалы поэзиясындағы фольклорлық 
үрдістер

3614

817. Амантай Н., 
Қапсихқызы Д.

«Ескендір» поэмасындағы уақыт пен мәңгілік 
мәселесі:  Абайдың  философиялық 
концепциялары

3618

818. Ахметбекова Т. У. Б.Майлин  мен  А.Чехов  әңгімелеріндегі 
сарказм

3622

819. Байдуллаева Ж.К. Қазіргі қазақ прозасындағы мистика жанры 3626

820. Ғалымжанова З. Т. Мемуарлық романдардағы тәрбие құндылығы 3629

821. Дәуренбек А. Ж. Тұрсын  Жұртбайдың  «Бесігіңді  түзе!..» 
еңбегі:   Мұхтар  Әуезовтің  шығармашылық 
тағдыры және көркемдік шындық 

3632

822. Ергеш А. М. Қабдыкәрім  Ыдырысов  поэзиясындағы 
интертекст және оның поэтикалық мәні 

3638

823. Еркін А. «Телқоңыр» және ұлттық болмыс 3641

824. Жакупова С.С. XX ғасыр басындағы қазақ әдебиетіндегі 
ескілікті сынау тенденциясы: 
Ш.Торайғыровтың «Базарбай молдаға» өлеңі

3644

825. Жақсыбаева Н. Ж. Білім берудегі жаңа технологияның тиімділігі 3645

826. Төребаева А.О. Жүрсін Ерман арнау өлеңдерінің көркемдік 
ерекшелігі

3650

827. Тұрсын Қ. А. Бейсембай Кенжебаев – аудармашы 3656

828. Сұлтанбек Ә. Орыс  тілді  қазақ  жастарының  сөз  сапасы: 
түйіткілдер мен шешімдер

3659

829. Қажетерова Ш. С. Еркін өлеңдердегі көлеңке образы 3664

830. Қуанышбаева Н.А. Тайыр  Жомартбаев  шығармашылығындағы 
балалар  әдебиетінің  көркемдік-жанрлық 
сипаты және алаш кезеңіндегі білім беру ісіне 
ықпалы  

3669

831. Құлшар Б. М. Сатирадағы  есімдер  жүйесі  және  олардың 
эстетикалық-семантикалық жүктемесі 

3673

832. Махмутова А. Қ. Абай  Құнанбайұлының  қара  сөздері  және 
ұлттық әдебиеттанудың жаңа үрдістері: білім 
және руханият

3676

833. Молдахан Е. М. Tiktok, Instagram секілді әлеуметтік желілерді 
әдеби білім беруде қолдану тәсілдері 

3679

834. Томабаева А. Ғ. Шәкәрім мен Қожа Хафиздің философиялық 
үндестігі 

3683

835. Түсіпбек М. К. Мұхтар  Әуезов  пен  Оноре  де  Бальзак 
шығармаларындағы  сыншыл  реализм 

3688



принциптері туралы 
836. Сайфуллаева Б. Б. Орта ғасыр түркі ойшылдарының мұрасы мен 

Абай  шығармаларындағы  көркемдік  дәстүр 
сабақтастығы

3692

837. Шагирова Д. Р. Көлеңке  архетипінің  көркем 
трансформациясы:  Достоевскийдің  «Сыңар» 
повесі мен Төлен Әбдіктің «Парасат майданы» 
негізінде

3696

6.2 ҚАЗАҚ ТІЛ БІЛІМІНІҢ ӨЗЕКТІ МӘСЕЛЕЛЕРІ
АКТУАЛЬНЫЕ ПРОБЛЕМЫ КАЗАХСКОГО ЯЗЫКОЗНАНИЯ

838. Абденкул Д.С. Үйлену  салт  өлеңдеріндегі  лингвотанымдық 
сипат

3700

839. Абдрахман А.Е. «Ер Төстік» жырындағы ең басты гендерлік 
көріністер мен символдар

3704

840. Амирова А.Б. Мақал-мәтелдер әлеміндегі билік пен гендер: 
қазақ  және  ағылшын  паремияларының 
салыстырмалы талдауы

3708

841. Анарбекова А.Б. Оқушылар  сөйлеу  тіліндегі  терминдер 
қолданысы

3715

842. Бөгетбаева А.Т. Жаһанданудың  мәдени  таптаурындардың 
қалыптасуына әсері

3719

843. Дәулетші Д.Р. Жалпықолданыстағы сөздерді термин ретінде 
қолдануда жарыспалылық мәселесі
(ақпараттық технологиялар саласы бойынша)

3723

844. Ермекқызы А. Интернет лексиканың қолданысы 3726

845. Жаныбекқызы Б. Ұлттық  фильмдердегі  тілдік  ерекшеліктер 
және  әсерлеуші  құралдар  (көркемдегіш 
құралдар)

3730

846. Жарылхасын Б.Қ. Мұхтар  Мағауин  шығармашылығындағы 
фразеологизмдердің мәні

3733

847. Куандыкова И.Р. Кірме  сөздер:  игерілуі  және   электронды 
коммуникация ортасындағы қолданысы

3736

848. Қайыркен А.О. Корпустық  лингвистика:  қазақ  тілін 
оқытудағы инновациялық бағыт

3743

849. Қанатқызы А. Зейнолла  Шүкіровтың   шығармаларындағы 
кейіпкер тілі мен стилі

3747

850. Қуаныш Ә. Methodology  for  the  development  of  students' 
emotional competence in the lesson of the kazakh 
language

3751

851. Қыдырбай Н.А. Қазақ тіліндегі жаңа сөздер мен терминдердің 
пайда  болуы  және  оларды  қалыптастыру 
мәселелері

3755

852. Мадиярова Д.М. Жастар тіліне әлеуметтік желінің әсері 3759

853. Меліс А.Б. «Жер-Ана»  ұғымының  мағыналық 
ерекшеліктері

3762

854. Муратбаева Ж.К. Қазіргі қазақ киносындағы тілдік 
ерекшеліктер
(комедия жанры негізінде: “Таптым-ау сені”)

3766



855. Муратова М. І.Жансүгіровтің  «Құлагер»  поэмасындағы 
мінез-құлық метафоралары 

3769

856. Мұхтарова Ф.С. Қазақ  және  қырғыз  тілдеріндегі  тағамға 
қатысты этнофразеологизмдер

3772

857. Нугман А.А. Фразеологизмдердің лингво-мәдени өрісі 3775

858. Онгарбаева А.О. Қазақ және өзбек фразеологизмдеріндегі киелі 
сандардың ортақ белгілері

3777

859. Оразалина А.А. К.Оразалиннің  тілдік тұлғасын тану мәселесі 3781

860. Оралбай А.О. Қазақ тілін әлеуметтік желілерге танымал ету 
үшін контент стратегиялары

3785

861. Оспан М.Ж. Қазақ  халқының  мақал-мәтелдеріндегі 
«Бақыт» концептісі

3790

862. Өркенқызы А. Постмодернистік  мәтіннің  байласымы  мен 
тұтасымын барлау

3794

863. Рзалиева Р.Ж. Ғаламтордағы тұлғаны тілдік кемсіту: себебі 
мен салдары

3798

864. Сәбитқызы Б. Жанат  Әскербекқызының 
шығармашылығындағы  концептуалды 
метафора

3802

865. Туйлебаева Қ.Б. Хаос және контекст 3805

866. Тұранов Ы.Ә. Әлихан  Бөкейханов  шығармаларындағы 
антропонимдердің  психолингвистикалық 
сипаты

3809

867. Уәлібек А.А. 
Беласар І.Қ.

Қазақ фразеологизмдерінің гендерлік 
аспектісі

3812

868. Ұланова Е.Д. Т.Әбдікәкімовтің  «Ажал  даласындағы  тас» 
өлеңіндегі  сөздердің  қолданылуының 
математикалық жиілігі

3816

869. Халмурат Е.С. Mangurtism – future tragedy 3819

870. Шиктыбаева А. Жасанды  интеллект  арқылы  өтірік  өлеңдер 
құрастыру

3821

6.3 ОРЫС ТІЛІ ЖӘНЕ МӘДЕНИЕТАРАЛЫҚ КОММУНИКАЦИЯ
РУССКИЙ ЯЗЫК И МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

871. Абдикадырова А.М., 
Аманджол А.Е., 
Беккаликызы А.

Слово хайп и его производные 3825

872. Амангелді А.Ж. Слова-паразиты  в  речи  современной 
молодежи

3828

873. Аманшаева И.С., 
Мәлікова А.Н.

Слово  прикол  и  его  производные  в 
молодежном сленге (на материале НКРЯ)

3832

874. Дудко В.Н. Языковые средства как механизм воздействия 3836

875. Елубаева К.К. Устойчивое выражение "24/7" в современной 
речи: аспекты значения

3841

876. Жарлықасым Ж.К. Синтаксические  модели  новостных 
заголовков в интернет-СМИ Казахстана 

3844



877. Жумабаева А.Б. Лексикографический  анализ  лексемы 
«упрямство» в русском и казахском языках

3850

878. Кеңес Н.С. Жизненное  кредо  молодёжи  Казахстана: 
лингвоаксиологический аспект

3853

879. Қалихан А.А. Специфика молодежной инвективной лексики 
(на материале соцсетей Tik Tok, Telegram)

3856

880. Мазуркина У.А. Фонетическая  интерференция  при  обучении 
русскому языку как иностранному китайских 
студентов

3859

881. Максутова Д.Г. Научная  VS  народная  этимология  объектов 
Астаны  (по  материалам  уличных  интервью 
инстагида Мити Байназарова)

3862

882. Серикова Д.М. Специфика обучения аудированию в 9 классе 3865

6.4 ОРЫС ӘДЕБИЕТІ: КӨРКЕМ МӘТІНДІ ТАЛДАУ ЖӘНЕ ТҮСІНДІРУ
РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА: АНАЛИЗ И ИНТЕРПРЕТАЦИЯ 

ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА
883. Абдрахманова Э. Bakhyt Kairbekov: the problems of creativity 3869

884. Ерболат Д. Фольклор как мотивообразующий элемент в 
повести  З.  Наурызбай  и  Л.  Калаус 
«Приключения Бату и его друзей»

3870

885. Ибраимова С. Мотив самопожертвования в прозе Л. Улицкой 3874

886. Кенжетай Б. Фольклорные образы и мотивы
в цикле «Кудыкины горы» Н. Черновой

3876

887. Курмангалиева Г. Метафора  «необретенный  рай»  в  романе 
Бахыта Кенжеева «Младший брат»

3879

888. Мухамадиева К. Особенности реализации категории «автора» и 
«скриптора» в романе Т. Толстой «Кысь»

3881

889. Надирхан В. Быт и нравы русского поместного дворянства 
в  изображении  Н.И.  Новикова,  Д.И. 
Фонвизина, А.Н. Радищева

3884

890. Онгар А. Символика круга в  романе «Круг пепла» Д. 
Накипова 

3888

891. Оразалина А. Литературное  наследие  Рымгали  Нургали: 
социальные  и  философские  аспекты  в 
произведениях писателя

3891

892. Өсербайұлы С. Қазақ романының қалыптасу кезеңдері және 
дамуы

3893

893. Сарсенбай М. Концепция детства в литературе: 
культурный и философский контексты

3897

894. Сералимова С. Исторический  контекст  и  культурные 
традиции  в  творчестве  тюркоязычных 
писателей

3900

895. Тахауикызы Ж. Тема Древнего Новгорода в  исторических и 
художественных  произведениях  Н.М. 
Карамзина

3903

896. Турабекова И. Образ  современной  российской  женщины  в 
произведениях Дарьи Донцовой

3907



897. Цындря А. Фольклорно-мифологический контекст образа 
ведьмы в повести Н.В. Гоголя «Майская ночь, 
или Утопленница»

3912

6.5 АУДАРМА ЖӘНЕ МӘДЕНИЕТАРАЛЫҚ ҚАРЫМ-ҚАТЫНАС 
МӘСЕЛЕЛЕРІ

ПРОБЛЕМЫ ПЕРЕВОДА И МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ
898. Айтбаева А.М. Особенности  аудиовизуального  перевода  на 

примере фильма «Inception»
3918

899. Акимбекова К.Ж. Прагматический  аспект  перевода  рассказов 
Оскара Уайльда

3920

900. Алпамыс Т.М. Intercultural Features of Modality Expression in 
English and Kazakh: Translation Challenges

3922
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Эпоха династии Тан (618–907 гг.) по праву считается одним из самых значимых и 

плодотворных периодов в истории китайской культуры и литературы. Этот временной отрезок 

охватывает расцвет поэтического, художественного и философского наследия Китая, которое 

оказало влияние не только на последующие поколения, но и на формирование китайской 

культурной идентичности в целом. Данный период характеризовался высокой степенью 

политической стабильности, экономического подъёма и расширения международных контактов, 

что способствовало созданию благоприятной атмосферы для развития различных форм 

искусства, включая живопись, каллиграфию и, конечно же, литературу. 

Особое значение в этот период приобрела поэзия, достигшая наивысшего расцвета 

благодаря поддержке со стороны правящей элиты, в том числе императоров, 

покровительствовавших талантливым авторам. Литературное творчество отражало не только 

внутренний мир поэтов, но и философские, религиозные и социальные аспекты жизни общества. 

В данном разделе особое внимание уделяется анализу политической и культурной обстановки в 

Китае в период правления династии Тан, рассматриваются основные события, способствовавшие 

процветанию искусства, а также оценивается влияние этих факторов на литературный процесс и 

его дальнейшее развитие. 

Династия Тан была основана 18 июня в 618 году Ли Юанем, который после свержения 

династии Суй провозгласил себя императором Гао-цзу. Империя Тан не сразу достигла своего 

расцвета, и её успех был результатом длительного процесса становления и адаптации к сложным 

политическим и культурным условиям. На первых этапах своего правления династия находилась 

под значительным влиянием кочевых народов, поскольку значительная часть правящей элиты 

имела тюркское происхождение. Это обусловило активное взаимодействие с культурами 

Центральной Азии и привнесло в государственное управление, военную стратегию и даже в 

повседневную жизнь элементы, ранее не свойственные традиционной китайской цивилизации [1]. 

Однако такой синтез не всегда воспринимался однозначно внутри страны. Влияние кочевых 

традиций привело к временному ослаблению позиций исконной китайской (ханьской) культуры, 

что вызвало недовольство среди большинства населения, особенно среди конфуцианской 

бюрократии, которая традиционно играла важную роль в управлении государством [1].  

Многие китайские учёные и чиновники с настороженностью относились к политике 

культурной ассимиляции, считая её угрозой для традиционного уклада жизни. Тем не менее, этот 

сложный период стал важным этапом в развитии китайской государственности, так как 

впоследствии именно гармоничное сочетание различных культурных элементов способствовало 

формированию уникальной цивилизационной модели династии Тан, в которой сочетались 

инновации и уважение к традициям. Первые годы правления были направлены на восстановление 
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порядка и укрепление центральной власти. Императоры Гао-цзу и его сын Тай-цзун провели ряд 

реформ, способствовавших стабилизации государства и развитию экономики. Они внедрили 

систему равного наделения землей, что способствовало развитию сельского хозяйства и 

увеличению доходов государства. Кроме того, была реформирована система экзаменов на 

государственную службу, что позволило привлекать талантливых людей к управлению страной. 

Столица Танской империи, Чанъань, превратилась в важнейший центр международного 

культурного обмена, привлекая к себе дипломатов, ученых, буддийских монахов, торговцев и 

студентов из разных уголков Азии [2]. Благодаря этому в городе активно взаимодействовали и 

переплетались различные религиозные и философские традиции, включая буддизм, даосизм и 

конфуцианство.  

Именно в этот период буддизм достиг своего наивысшего расцвета, не только укрепляя свое 

влияние в политической и социальной сферах, но и оказывая значительное воздействие на 

развитие искусства, архитектуры и литературы. 

Поэты эпохи Тан, такие как Ван Вэй 王維(699 – 759 гг.) и Ли Бо 李白(701 - 762/763 гг.), 

широко использовали в своих произведениях мотивы, связанные с буддийским и даосским 

мировоззрением. Это обогатило содержание их поэзии глубокими философскими 

размышлениями о природе, мироздании и внутреннем самопознании, способствуя 

распространению идей гармонии и духовного самосовершенствования среди китайской 

интеллигенции. Таким образом, религиозно-философские учения не только повлияли на 

формирование индивидуального стиля поэтов, но и сыграли ключевую роль в развитии 

классической китайской поэзии в целом. 

Во время правления династии Тан буддизм пережил период наивысшего расцвета, 

превратившись не только в одну из ведущих религиозных систем Китая, но и в мощную 

социально-политическую силу, оказывающую значительное влияние на государственную 

политику, искусство и культуру. Активное покровительство буддийским монастырям со стороны 

правителей способствовало распространению этой религии среди различных слоев общества, 

включая представителей знати, ученых и простых людей [3]. 

Буддийские монастыри стали не только центрами духовной жизни, но и важными 

образовательными и культурными учреждениями, где велись переводы священных текстов, 

создавались философские трактаты, развивались живопись, скульптура и архитектура. Под 

воздействием буддизма в китайской литературе стали появляться новые темы, связанные с 

поиском духовного просветления, размышлениями о непостоянстве бытия и гармонии человека 

с природой [3]. Многие поэты эпохи Тан, включая Ван Вэя и Бо Цзюйи, черпали вдохновение в 

буддийских учениях, что отражалось в их произведениях через мотивы созерцания, отрешенности 

и стремления к внутренней гармонии. Таким образом, буддизм оказал огромное влияние не 

только на религиозную и философскую мысль того времени, но и на развитие китайской 

художественной традиции в целом. 

Активная торговля по Великому Шёлковому пути в период династии Тан (618–907 гг.) не 

только способствовала значительному экономическому росту Китая, но и стала значимым 

катализатором интенсивного культурного обмена. Этот древний торговый маршрут связывал 

Китай с Центральной Азией, Индией, Персией и другими регионами, обеспечивая постоянный 

поток товаров, идей и технологий [4]. 

В результате взаимодействия с иностранными культурами китайская литература 

обогатилась новыми темами и стилями. Поэты эпохи Тан начали включать в свои произведения 

образы экзотических мест, описания диковинных товаров и рассказы о заморских путешествиях. 

Это расширило их творческие горизонты и способствовало развитию более универсальных тем в 

литературе. Например, в поэзии Ли Бая (Ли Бо) можно найти отражение его авантюрного духа и 

интереса к дальним странствиям, что было характерно для того времени [5]. 
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Благодаря Шёлковому пути в Китай проникали не только товары, но и новые идеи, религии 

и художественные стили. Это взаимодействие способствовало развитию китайской культуры и 

искусства, обогащая их элементами, заимствованными из других цивилизаций. Таким образом, 

Шёлковый путь сыграл ключевую роль в формировании культурного ландшафта Китая эпохи 

Тан, сделав его более разнообразным и открытым для внешних влияний [6]. 

Сами императоы династии Тан были известны своей любовью к искусству и литературе. 

Они не только покровительствовали поэтам, но и сами участвовали в творческом процессе. 

Император Сюань-цзун, например, был известен как талантливый музыкант и поэт. Такая 

поддержка способствовала развитию литературных школ, где мастера могли совершенствовать 

свое искусство. Это также привело к созданию множества произведений, ставших классикой 

китайской культуры [1]. 

В период Тан (618–907 гг.) система образования претерпела значительные изменения, что 

способствовало расширению круга образованных людей, обладавших необходимыми знаниями и 

навыками для литературного творчества. Введение усовершенствованных экзаменационных 

систем, направленных на отбор чиновников по их интеллектуальным способностям, 

способствовало формированию культурной элиты, среди которой было немало поэтов и 

писателей. Повышение уровня грамотности в обществе создало благоприятные условия для 

распространения литературы, а растущий интерес к поэзии сделал этот жанр одним из ведущих в 

культурной жизни Китая. 

Дополнительно развитию поэтического искусства способствовал прогресс в области 

технологий печати. Улучшенные методы ксилографического книгопечатания позволили 

копировать литературные произведения в больших объемах, делая их доступными не только для 

аристократии и придворных кругов, но и для более широких слоев населения. В результате 

произведения талантливых поэтов, таких как Ли Бо, Ду Фу и Ван Вэй, получили широкую 

известность и стали неотъемлемой частью китайского культурного наследия. 

Благодаря этим факторам поэзия эпохи Тан приобрела массовую популярность, 

распространяясь как в столичных городах, так и в отдаленных провинциях. Поэты получили 

возможность не только публиковать свои произведения, но и обмениваться идеями, участвовать 

в литературных дискуссиях и формировать новые поэтические традиции, что способствовало 

дальнейшему развитию китайской литературы.  

Политическая стабильность, экономическое процветание, культурное разнообразие и 

поддержка искусства со стороны императорского двора в период династии Тан создали 

уникальные условия для расцвета китайской литературы. Взаимодействие различных культур и 

философских традиций обогатило поэзию того времени, сделав её одной из самых значимых в 

истории Китая. 
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